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Megjelen minden vasárnap reggel 
Előfizetési ára: Egész évre N korona, félévre 4 

korona, negyedévre 2 korona. 
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Felelős szerkesztő 

D I N K G S E V E SÁNDOE 

Szerkesztőség é s kiadóhivata l : 
Oinkgreve Nándor könyvnyomdája Celldömölkön . 
ide inlézendők a szellemi részt illető közlemények, 

hirdetések és mindennemű pénzilletékek. 

Pünkösd. 
Az apostolok a kínszenvedések hete 

óta hét hetet számítottak, amint ezt ne
kik az ó-testamentum előirá, hogy meg- I 
üljék az aratás ünnepét. Vallásos, a ter
mészet tevékenységén alapuló ünnep volt 
« tehát, amelyhez gyülekeztek és a leg
többen tán nem is sejtették, hogy annak 
politikai jelentősége évezredekre kiterjedő 
mementová fog alakulni. J 

Amikor azonban együtt valának, 
megesett a csuda, hogy ugy tudtak be
szélni, hogy beszedők az egybegyűlt, 
különféle néptörzsekhez tartozók előtt 
érthetővé és szivhezszólóvá vált. Attól a 
pünkösdi ünneptől kezdve sokát kutattak 
valamely magasabb — később szentlé
leknek elnevezett — szélleni csodálatos 
működésének okait. Konzíliumok és egy
házatyák minden tudományukat latba 
?etették a rejtély megoldására, a tizen
nyolcadik század kritikája bölcsészeti 
okokat hozott fel ellene, mig végre si
került a magasztos gondolatot a mostani 

időkben is érthető szavakban kifejezésre 
juttatni. K szerint a szent-lélek isteni 
hatalom, mely a hívek összességét buz
dítja es igazsághoz vezeti, s még ma is 
lángnyelvekkel szól hozzánk, valahány
szor valami nagy, fenséges eseménynek 
kell végbemennie- és .ilyenkor a magasz
tos ügy érdekében erőt ad a szavaknak. 

A magasabb behatás e fogalmára 
sokszor emlékeztetnek az emberek, ha 
az idők viszontagsága és gondterhes 
életviszonyok őket szövetkezésre szorít
ják. Ily érzelmek uralják a kedélyeket 
most is, amikor a haza fontos akciók 
előtt áll, amikor általános fellendülés, 
egyértelmű cselekvés szükséges, hogy 
kiküzdhessük a békét, a jólétet, az üd
vös fejlődést. 

Ha ma, amikor a pünkösd megün
neplésére készülődünk, megállapítjuk a 
mérleget a jó és a rossz között, miket 
a legutóbbi idő hozott 8 gondteljesen 
tekintünk' is a nem nagyon távol jövőbe, 
mégis ujongunk abban a tudatban, hogy 
meg van a béke s hogy a pünkösdi 

nap nem világítja meg a haza fiainak 
viszálykodásait, az ünnepi harangok 
hangja nem vegyül zord csatazajba. 

Ha van is küzdelem, ugy békés az. 
Küzdünk a haza jogaiért, a nemzetisé
gek egyenjogositásáért, melyek valameny-
nyien békésen megférhetnének a szép— 
magyar honban. Megvetjük alapját a 
jövőnek, amelyre majd-zavartalan, aka
dálytalan haladás mellett, még- oly sok 
kérdés megoldása vár. Ha nem várnak 
reánk egyéb, mint ezek a megoldatlan J 
kérdések, már ez is elég serkentést" 
szolgáltathatna a csendes kulturmunkára, 
aminőt egyik évszázad a másiktól mél
tán megkövetelhet. 

A legutóbb elmúlt évek nagyon 
hátramaradtak ebben a munkában; a 
cselekvési képesség hiányosságának okai 
annyira közismertek, hogy azokra nem 
szükséges külön kitérni. 

Az- a szent-lélek, melyről állítják, 
hogy lelkesítő, dicsőítő erő, nem eresz
kedett le egy elzüllött kételkedésben és 
életunalomban senyvedő világba. Heg-

TÁ RCA 
Románc-

Ne sírj, leányom, meglásd még Visszajön 
S térdreborulVa kér bocsánatot 
— Hiába mondod, édes jó apácskám,. 
Nem látom én már azt a szép napot! 

— Törüld le könnyed, édes, kicsi lányom, 
S ne gondolj rá, majd elfelejted őt . . . 
— Igen apácskám, ott lenn a föld alat t . . . 
Készíts hát nekem csipkés szemfödőt. 

S add rám hófehér manyesszonyruhámat, 
ilptr" nfcjjBjEjj^BJtBBj tSüia&BV^mmmmm 

Mirtus-Virágot is tűzz a hajamba, 
S ültess rezedát, rózsát síromon. 

"KtzedáT rózsa Volt az 5 Virá'ga, 
S mint egykor Ő, csak az boruljon rám . . . 
Oh, -dé miért sírsz ? hiszen csak a szivem. 
A szivem fáj, de nem soká. anyám . . . 

Hollósi Sándor. 

Mesék. 
Poétámra, 

A halványam!, ifjú poéta mosolyt'igva 
sétái a Jasorban. 

Es álmélkodnak a virággal dus geszte
nyefák lombjai: miért mosolyog a pitéta, 
miért ? A szökőkút csacska vize, a ragyogó 
vízililiomok is kíváncsian kérdik : miért V 

Még a mindentudó verebek sem tudnak 
ezúttal" feleletet adni, 

És beszél a sóhajtozó szellő: érzelgős 
költeményeit fenhangon szavalva, mindig bá
natos arccal jár ezen az uton a poétaf most 
íme egyszerre megváltozott és mosolyogva 

'W Kél. 'Ali <\lMMa~&rr~—» «.-«•»•» 
A |x>étával szemközt jő két fiatal diák. 
— Nézd, — szól az egyik, — a poéta 

mosolyog! Valószínű, hogy termékeny agyá
ban egy uj gondolat született meg e pilla
natban, egy nagyszerű '-gondolat, melyet ö 
gyönyörűen pattogó rigniusokba foglal. Ez 
csalhabitt mosolyt ajkaira. 

A poéta hallotta mindezt és méltóság
teljes léptekkel ment tovább. - -

Jő szemközt vele két bajos leányka. 

poéta mosolyogva jár-kel. Bizonyára kedve
sétől jön és n -véle -váltott csattanó zenéjti 
csókok még-emlékezetében vannak. 

Poétánk ezt is hallotta és büszkeségtől 
dagadó kebellel, cseppnyi bajuszát vígan pö
dörgetve, haladt az uton . . . 

Jő ekkor egy élemedett korú úriember 
és leül a szökőkúttal szemközt egy padon. 
Leveszi fejéről köcsög-kalapját és a melegség 
ellen azzal legyezgeti magát 

. A pad körül csoportosulnak a diákok, 
jneg_a két bájos leányka 

— maAfljf-— 
ember olt a padon? — kérdi a szökőkút 
csacska vize. 

•A mindentudó verebek vígan csiripelye-' 
felelik-: -" 

— Tudós ő, tudós ő és akadémiai tanár. 
Könyvet irt nem rég a szerelem meg a csók 
gyönyOrüségeh-ől. 

W - W t , b b o é g . V Á G Ó D E Z S Ő Í m . k k d M t t o t » t v , I 

e l s ő pápai férfi-divatterme 
• * Í P A , F Ő - t é r 2 5 3 . mzAm. Naqymnnkás szabósegédek felvétetnek-

V .1.: 

Kifogástalan szabású 
ferfirnhák, papimnak, 
uradalmi erdésztisztek
nek, postásoknak, vasu
tasoknak, erdőőröknek. 
. úgyszintén minden 
egyenruhát viselő tes

tületnek egyenruhák 
tfcfleeáiMH ân. mértek Ean 
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.-^jelenése ünnepet jelentett a hosszu.fá
rasztó, buzgó, munka után 

Nekünk még hátra van a munka 
java része, hogy gondtalanul megülhes
sük mz. ünnepet. 

Adja Ég, hogy az idei pünkös
döt hármas vonatkoztatásában: mint az 
áldást hozó munka kezdete, mint vallá
sos érzületünk és mint a politikai te
vékenység rövid szünideje, az az ihlet 
tegye felkeiitté, mely erősit, lelkesít és 
lángnyelvekkel beszél a magyar néphez 
és a vele közösségben elő többi nép
törzsekhez I . 

Mezőgazdasági munkabérek. 
A minap megjelent a föfdmiveíés-j 

ügyi miniszter statisztikája a — mező-
gazdasági munkabérekről. ,*• 

Élinek a statisztikának eredményei 
érdekes, tanulságos képet nyújtanak 
a magyar mezőgazdasági munkások 
súlyos és elszomorító helyzetéről. 

Különösen, a 10 esztendős átlagot 
feltüntető kimutatások jellemzők. 

Kzek szerint a férlinápszám tízéves 
átlaga Magyarországon: 93 6 fillér, azaz 
Kilencvenhárom hattized fillér volt, el-

. látással együtt. Tehát még egy koronáséin. 

Ez az átlag pedig évszakonként a 
következő változásokat mutatja: 

Télen : 646 fillér 

Tavasszal: 8 Í 3 fillér 

7 Ósszel: 94 5 „-'.... 
Nyáron: 133 6 , 

A női napszám nagysága, még szo
morúbb. A tízéves átlag 6 3 8 fillér el
látással együtt Még pedig: , ... r 

Téíen: 46 0 fillér • > 

Tavasszal 56 6 „ 
Ősszel: 64 7 . " „ v 
Nyáron: 8 "r U 

Ellátás nélkül a férlinápszám átlaga: 
130 5 fillér, amely nyáron 182 6 fillérre 
emelkedik A női napszám pedig ellátás 
nélkül 120 1 iHlér. Ogy'anezéit az átlag
számokhoz évvel alig voltak kisebbek, 
mint most. A férüiiapszáui volt ellátás 
nélkül évLátlagban: 125 fillér, ellátás
sal: 89 fillér : 

Tíz ev alatt tehát az ellátiLsnélküli 
férlinápszám mindössze öt és fél fillér
rel emelkedett! A női napszám volt el
látás nélkül 86, ellátással. 58 fillér; a 
nők napszáma tehát 5 2 fillérrel emel
kedett. Elmélkedjenek e számok felett 
a közgazdászok és szociológusok és ál
lítsák ezzel szembe az éleimicikkek, a 
ruházati és egyéb szükségleti cikkek 
emelkedését. Micsoda óriási különbség 
van a kettő közötti Amannak átlagos 
emelkedése minden bizonnyal kétszer 
akkora,- mint emezé Az agrárszocializ
mus és a kivándorlás okaira kiáltó. szá
mokkal mutatott rá a •— statisztika! 

HÍREK. 
Személyi hir. Fehér Ipoly pannonhalmi 

főapát, a helybeli szt. Benedek-rendi apátság 
megvizsgálására e hó 6-án városunkba érkezik. 

~Akác-virágzás. Akác-virágok boditó 
illatától terhes a levegő. Az apró levelű fák 
olyannyira tele vannak a szép, fehér-fürtü 
virágokkal, hogy a zöld levslecskék alig lát
szanak ki közülök s messziről ugy néznek 
ki a szerény akácok, mint valami•- korait— 
őszülő szép asszony. És ez a dus akác-virág
zás a természetbúvárok állítása szerint igen 
örvendetes jóslásra enged következtetni. Azt 
mondják ugyanis, hogy mikor dúsan virágzik 
az akác, akkor bő termés lesz: gabonában, 
borban, mézben és gyümölcsben. Es mintha 
a jóslás igaznak látszanék. Megkezdték a 

1 széna-kaszálást s az illatos fii olyan vastag 
rendekben fekszik el a kasza elotf amilyen 
már igerr régen ném volt. Viszont á többi 
gabonanemiiek is^oly szépek, oly dúsak, a 
szőlő oly gyönyörűen fejlődik, hogyha a 
gondviselés továbbra is óvja, védi a vesze
delmektől, bő termésre lehet kilátása sokat 
szenvedett, szegény hazánknak. És akkor te--
egyszerű, csendes- akác, r hálával fogjuk emle
getni bő virágzásodat 

Közkorhazunk választmanyi ülése. A 
Kiscell—Kemenesaljái közkórház választmánya 
mull hó 30-án délelőtt a városháza tanács— 
termében ülést tartott, melyen költségvetés 
keretében a tiszti fizetéseket felemelte. A vá
lasztmány e ténye igazán üdvös és méltányos 
volt mert az eddigi fizetés a közkórház be
tegforgalmának f Jytonos -emelkedésével egy
általán nem állott arányban. 

V — Mindjárt gondoltuk, hogy kiváló em
ber teliét, — mondják az eddig hallgatag 
kék szemit lobétiák. 

A verebek még többet is tudnak: 
r — Bár tudósunk olyan kiváló ember, 

mégis hűtlenül elhagyta, megcsalta öt ifjú 
reteségc. - "-' .„- • • 

— Hallatlan merészség, ^ - vélekednek 
a vízi-liliomok. 

. — Gyerekek, kérdezzük meg a tudóst 
magyarázza meg, hogy miért mosolyog a 
poéta. 

— Igen. igen, kérdezzük meg. ö tudni 
fogja bizonyosan. 

És valamennyiük érzelmét tolmácsolva, 
merész hangon szólt az egyik diák: 

— Mondd, bácsikám, miért jár oly mo
solyogva előttünk, a máskor bánatos poéta? 

,.>•<•. Madár se rebbent, szellő se lebbent 
levél "se fezzent. Kíváncsian testek mjndany-
nyian a feleletel. 

- iVi<ndóii-rmeafmH^t-H^gou^_inyggi)dtan 
válaszolta" 

- - Fiacskáim, ne gondoljátok semmi 
rosszra. A |>oélával életében ma először tör
tént meg az a rendkívüli esemény, hogy nem
csak reggelit hanem még ebédet is ehetett! 
Kzért olyan jókedvű ma. ,- J ^ - . , - -

A porta nagy büszkén éppen akkor 
ment el a pad előtt meg is hallotta a tu
dós szavait igen elszégyelte magát lesütötte 
kék szemeit és siető léptekkel távozott 

És azontúl mindennap bánatos arccal 
járt fel s alá a fasorban a |>oétá*, érzelgős 
költeményeit fenhangon szavalgatva. 

A verebek pedig kárörvendve vitték 
mindenfelé a kósza hír t : • 

— A |K)éta éhes szegény poéta már 
mindig éhes. 

Bün és erény. 

~~ A városligetnek elhagyatott helyéri csi
nosan öltözött úrilány ül egy. padon. Körülötte 

. csenj!, i j . - m : * : ^ , * 
"maga 'elé. képeseket "hall. Feltekintve, látja, 

hogy az utón elhanyagolt külsejű, halványarcu 
fiatalember közelitett feléje. 

Megáll előtte, ndvariasan kalapot emelve, 
köszön és leül melléje a padra. Beszélgetnek 
egymással. A leány panaszkodik. 

— Második hete már, hogy á fővár<is- . 
ban Tartózkodom,- de meguntam az ittlétet 
Dolgozni szeretnék, bariióvajnfigyek kérésem
mel, elutasítanak. A szegények még meghall
gatják szavaimat de azért mégis elűznek ' 
maguktól. A gazdagokhoz hiába kopogtatok 
be, ajtajaik. nem nyílnak meg előttem. Étlen-
szomjan bolyongok e nagy és fényes város
ban'és nem akad egyetlen egy, ember sem, 
ki pártomat fogná, ki mellém állana. Csak 
nevemet ejtem ki az emberek előtt .megret
tennek tőlem, elűznek maguktól, mert becsü
letes vagyok! , — . . 

Az ifjú nevetve mondta : 
. ' , — N*m' rég érkeztem én is é'nagy vá-

>"!>;;. 'le panaszkodni íjiicsen^pkón>Miundr • 

mindenkiben barátot találok, a szegény üröm-

és egyenruházati kellékek 
4ús választékban jutányos áron kaphat 

N é m e t M á r k u s kereskedésében. 
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Nagy szerencsétlenség Pápán. 
£sü tör tökön este a vasúti ' á l lomással 
s/emben levő vendéglőben nagy sze-

. ler i isét lenség töFtént. A katasztrófát á 
vendéglő he ly iségébe bevezetett acety-
lenvilágiuis okozta. Este kilenc óra táj
ban Tivald Mihály vendéglős észrevet te , 
h e g y a - l á n g o k feltűnően gyöngén vilá
gítanak. Hogy ennek okát megtudja-
és a bajon segí tsen, a háziszolga kísé
retében a gázfejlesztő kamará iu l onent. 
Abban a pillanatban azonban, midőn 
a kamara ajtaját kinyitotta, óriási rob
banás rázkódta t ta meg az egész épüle
tet, teljesen r o m b a d ö n t v é ü annak há tsó 
részét. A r o b b a n á s ereje a vendéglő-
helyiségekből a mula tozókal ü lőhelye
ikből felvetette^ é s oly nagy légnyomást 
idézett elő, hogy a szomszédos házak 
nak és a szemköz t i p á l y a u d v a r n a k ösz-
szes ablakait bezúz ta , amint a meg
rémült vendégek és házbel iek a vára t 
lan kataszt rófa okoza félelmükből ma
gukhoz tér tek , a robbanás he lyére 
siettek és ott találták a romok között 
a vendég lősnek i r tózatosan megcsonk í 
tott és összeéget t holt testét . A háziszolga, 
ki a r o b b a n á s p i l lanatában a vendéglős 
háta mögöt t állott , még életben volt, 
de tes tének több részén oly sú lyos 
sérüléseket szenvedett, hogy azonnal 
kórházba kellett szál l í tani . Éle tben ma
radására nincs r e m é n y . A rendőrség 
erélyes vizsgálatot indítot t , hogy a sze
mel -észtjá meg velem utolsó falatját, szívesen 
fosul házába és »ti - tartana örök ideig. .Nap
ilap után kapok meghívásokat, gazdag, ejökelö 
urak estélyeire és bármely kopottan jelenek 
meg az emberek között. Örömmel üdvözölnek. 
Csák nevemet ejtem ki elöltük, már ujongva 

.Jüjelnek keblükre. MondflSTöm, soha és sehol 
nem volt még ily aranyéletem, mint itt e 
szép nagyvárosban. — l)e mennem kell már, 
mert hivatásom szólít, Igaz, el is feledtem 
magamat bemutatnir"~Éíi a' „BSn" vagyok. 
Ha szabad kérdeznem, kihez volt szerencsém? 

A leány pirulva, halkan ejté ki e szókat: 
— Én vagyok az „Erény". 
A -Bűn hangosan felkacagott, elköszönt 

és míg a lány megdöbbenve tekintett utána, 
. ő egy elcsépelt, ócska dalt fütyörészve, vígan 

megindult a város felé. 
Sugár Sándor. 

rencsét lénség okait kiderítse. Valószinti
nek tartják, hogy a szerencsét len vé
get ért vendéglős égő. gyufával a - k e z é 
ben lépett -he i i gázfejlesztő k a m a r á b a , 
ahol az elromtott készülékből kiömlő 
gázok azonnal explodál tak . Érdekes 
megjegyezni, hogy Pápa városában csak 
három helyen van bevezetve az acety-
lenvilágilás és ezek közül is i i i i i r má
sodik helyen történik szerencsét lenség. 
A—katasztrófa az egész városban nagy 
részvétét keltett. -

/ Képviselőtestületi gyűlés. Celldömölk 
nagyközség képviselőtestülete f. ho 2-án d. e. 
8 órakor a városháza tanácstermében gyűlést 
tartott, melynek első tárgya volt a Magyar 
aszfalt-részvénytársaság átirata, melyben meg
hívja városunk elöljáróságát Csorna községben 
készített vasulhoz vezető és elsőrangú forr 
galmat lebonyolító ut megvizsgálására, illetve 
tanulmányozására. A képviselőtestület a meg
hívást elfogadja s az ut tanulmányozására 
bizottságot küld ki, melynek tagjaivá válasz
tattak : 1 'áli ivits József vbiró, I .orant Gyula 
jegyző, l'letnits Ferenc dr., Berzsenyi Dezső 
és Stettka l'éter. Második tárgyként előtér^ 
jesztetetl a Hazai villamossági részvénytársa
ság átirata, melyben értesiti az elöljáróságot, 
hogy Celldömölkön a villamos világítás léte
sítése céljából felállítandó villamos központi 
telep ügyében ajánlatot szándékozik beadni, 
mi végből egy szakbizottság kiküldését s a 
villamos v i l á g í t á s ügyben hozandó végleges 
határozathozatal, eseüeges s z e r z ő d é s kötés és 
netán telephely vétel tárgyában Jiatározat ho
zatalát kéri. A képviselőtestület a villamos 
bizottságba beválasztotta: Pálovits József bírót, 
Lóránt . Gyula jegyzőt, l'letnits Ferenc dr., 
Porkoláb Mihály dr., Brunner Ferenc dr., Hett-
iiéssy Klek dr.. Berzsenyi Dezső, Akóts János 
és L e n g y e l Mór képviselőtestületi tagokat s 
megbízza a kiküldötteket, hogy hívják fel a 
részvénytársaságot, valamint a Ganz-gyárat 
ajánlatok beadésára, a beérkezett ajáiuatokat 
•a bizottság tanulmányozza, ezekről "kimerítő 
előterjesztést készítsen a képviselőtestület ré
szére, mely után lesz csak e tárgyak felelt 
az előterjesztés elkészülte után összehívandó 
képviselőtestületi gyűlésen határozathozatal. 
Ezek után TV—gyűlés fél Ki órakor véget ért. 

Bncsnbankett. Sárvár intelligenciája 
szerdán bucsuestélyt rendezett Gnáry Len 
szolgabíró tiszteletére. A bankettet a Krrona 
vendéglőben tartották. Az első felköszöntöt 
dr. Wolf Géza ügyvéd mondta a távozó szol-
gabiröra. Utána dr. Strehlinger Hermán já-
rásorvos köszöntötte fel Gnáry - Leót és 
családját. - f „ -

Tűzoltó-egyletünk újraalakulása. A 
celldömölki önk. tűzoltó-egylet f. hó 10-én 
délelőtt 8 órakor a városháza tanácstermében 
közgyűlést tart, melyen a részben megürese-
deil és különben is lejárt tiszti állásokat vá
lasztás utján fogja bel ölteni. . ..." 

Körjegyzői szabadságolás. Belső József 
nemesmagasii körjegyző megrongált egészségi 
állapotára való tekintettel 8 napi szabadságot 
kapott járásunk föszolgabirájától, mely idő 
alatt a helyettesi teendők ellátásával Nagy
hajós vönöcki körjegyző bízatott meg. 

Uj közigazgatási gyakornok. Dr. Fodor 
Antal áthelyezésével megüresedett közigazga
tási gyakornoki állásra városunkba Hauter" 
János közigazgatási gyakornokot helyezte á t -
vármegyénk alispánja. 

Városnak, jelzálogkölcsöne. A magyar 
jelzálog hitelbanktól városunk' által felvett 
90,000 koronás kölcsön módozatait Várme
gyénk alispánja helybenhagyta s az iratokat 
a mull, heten-vissza is küldötte járásunk fő-
szolgabirájának, hogy a jóváhagyásról Cell-
pömölk nagyközséget értesítse. 

Agyonszakitotta a cséplőgép. Záborszky 
József, helybeli földbirtokos, mull hó 27-én 
cséplőgépét akarta a szomszédos birtokára 
átvonatni, miközben a vontató lovak megbok
rosodtak és Záborszky a cséplőgép kerekei 
alá került, mely testét agyonnyomta s még 
a helyszínén kiszenvedett. A szerencsétlenül 
járt földbirtokos temetése 2'J-én délután 4 ' 
órakor ment végbe nagyszámú résztvevő kö
zönség jelenlétében. A celldömölki önk. tűz
oltó-testület, melynek az elhunyt al páran cs-
noka volt, testületileg vett részt a temetésen. 
A megboldogultban Záborszky Sándor cell
dömölki kir. bir. végrehajtó bátyját gyászolja. 

A megyei hivatalos láp nj szerkesz
tője. Ilerbst Gézának alispánná történt meg
választásával a vármegyei .Hivatalos Lap. 
szerkesztéséről lemondott. A lap szerkeszté
sével Horváth Dezső főjegyző bízatott meg 
és a lap csütörtöki számát már ő készítette. 

Halandóság városunkban. Az anya-
"könyvvezetői-hivatal kimutatása szerint vá
rosunkban a mull május .hónapban a halan-
di'iság 14 volt, mely szám nagyságát akkor 
táljuk tisztán, mikor a kimutatásban a szüle
tések végösszegé csak 11. K hónapban tehát 
néggyel fogyott városunk lakossága.-
. ' Korcsmai tolvajok. Magdics Rudolf já 
nosházai korcsmáros kocsisa, Tanai Gyula 
panaszolta a jánosházai őrsön, hogy mult hó 
24-én reggel a vendéglő istállójából, ahol ö 
aludt, a feje fölé akasztott mellénye zsebéből 
ezüst zsebóráját, zsebkését elloptak. A lopás 
elkövetésével a,: azon este a korcsmában levő 
két borszállító kocsis egyikét gyanúsítják s 
ez irányban a csendőrség a .nyomozást meg 
is indította. ' •-' . ' . 

a délután 
megnyitom. 

A csinosan feldíszített kertben e g y i k h í r n e v e s c i g á n y b a n d a fog muzsikálni! 
Állandóan frl»» kőbányai sflr? 

- A tisztelt közönség számos látogatását kérve vagyok kiváló tisztelettel 

ZSOLDOS ANTAL vendéglős. 
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Zászlószentelés. A celldömölki kath. 
Legényegylet A. iió 24-én • fogja az egyleti 
dlszzászló fetsaenteJésT ünnepélyét megtartani, 
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kiséri 
Sarolta és 

ok eim-

melyre már nagyban folynak az előkészületek 
s még e héten felkérik az Ünnepélyre á 
koszorus-Ieáiíyokat is. Ez alkalomból külön 
meghívók is fognak legközelebb kibocsáttatni. 

Esküvő. Sébestény Izidor pápöci kör-
iegyzíTf. hó .17-én délután tartja esküvőjét 
Roztier Rózsa nrhölgygyel a jáposházai izr. 
templomban. 

Leányegyesületi hangverseny. \ cell. 
dömölki leánjegyesüíét Űrnapján este H óra
kor a Kojfíuta-szálló nagytermében saját 
könyvtára javára fényes-műsorral hangver
senyt rendez, melyre a belépődíj személyen
ként 1 korona. Az egyesület elnöksége a hang
versenyen bárkit szivésen lát s arra külön 
meghívót nem bocsát ki. Az estély műsora a 
következő: 1. Felolvasás, tartja Nagy Katinka. 
2. Uaal: Magyar .ábrándja, zongorán előadja 
Merkly Anna. :-fe-JIL.a_..haza ? melodráma, 
szavalja Hortoványi- Jolán,, 'zongorán 
Király Erzsi, éneklik (ioldring 
Günsberger Irma." "4. Magyar né|>dal< 
babnon előadja Günsberger Irén. 5 t Az első 
pongyola, monológ, előadja Scheiber Kata. 
6. Bákóci-induló,, 1 ászt Ferenctől, zongorán 
előadják Reindl nővérek. A fényes műsora 
estély iránt óriási érdeklődés mutatkozik. -

Helyreigazítás. Somogyi Imre alsósági 
lakosról mull lapszámunk hírrovatában elő
adtuk, hogy a Sághegyen ablakbctörést köve
tett el. Mint ujabban értesülünk e hir nem 
felel meg a valóságnak, amit készséggel helyre
igazítunk. 

Tulipán. A Magyar Statisztikai Hivatal 
minden évben kiadja hatalmas kötetben a 

- legpontosabb adatok alapján, hogy. mit és 
mennyire vásárolunk :ni évente — idegenből. 
F. könyv cime: Magyarország Külkereskedelmi 
Forgalma. Ebből a nagy könyvből álljon itt 
néhány adat ..-azokról az árukról,, melyeket 
csak Ausztriából hoztunk be: 

lS<J5-ben 
—.Uaonutból való paszo-

mántárukért kiadt öl O.OÜt >' 
+>amutból-vaU'> osipk_2m r>.000 

. liimz. szöv. 442.0U0 
... csipkefügg. 208.600 

Női gyapjúszövetek 22£10.000 82,735.266 K, 
Gyapjú paszománlért 890000 1,488.000K, 

- Selyemszövetekért 30,900.000 16,231.600 K, 
"Félseíyemszövetért 4,170.000 '.»,837.50U K, 
SeiyemcsTplöJkéK 2,900.000 1,300.500 K, 

•Kői kala|iéru felszerel. 840.000 2,077.400 K, 
félsz, nélkül 340.000 2,200.200.K, 

~ Kész nörruhákért « » S ^ « M í W S S ! ^ ^ 
Csak tizenkét olyan árucikk, melyekhez 

a magyar nőknek a legközvetlenebbül van 
-közük fe az tűnik ki, hogy csak" 12 női cik
kért évente átlag "* 
Ausztriának, tíz. év alatt |MHhg 

870 millió koronát! 
Micsoda rettenetes nagy összeg ez, mennyi 

magyar munka bére véndorol ki csak ezekért 
hazánkból! . -

. Broner Sinion felsögörzsönyi 
kereskedő f. h ó 12-én vezeti menyezet alá 
Celldömölkön Hoffmann Miksa és neje kedves 
leányát Annuskát. 

Készülődés az arató-sztrájkra a Du
nántúlon. Országszerte komoly aggodalom
mal néz. mindenki a nyár elé. amely az elő
jelekből itélve,_ha nem is. teljességéten. de 
igen sok helyütt meghozza-az aratósztrájko
kat. A mozgolódás, szervezkedés bibii helyén 
már igen aggasztó, amelyekből heves viha
rokra lehet következtetni. A hatóságok már 
most éber figyelemmel kísérnek minden imiz-
gólódást, hogy a sztrájkok kitörése meslepc-
.tést-ne okozhasson es e^/é^l'az.^expnnállahb 
.vidékeken, már most nu-gmisiletíék a -csend--
örőr.-ökel. így különösén a tolnai és somogyi 
örsökre vezényeltek több csendőrt, ahol tavaly 
nyáron is nagyobb zavargások voltak. Nálunk, 
a Kemenesalján nyugodt a hangulat és semmi 
nagyobb arányú mozgalomtól nem kell 
tartani. ... -

Parasztfog is Celldömölkön. A közis
mert parasztfogásnak megint felült egy oktalan, 
vámoscsaládi gazda, Biczó Mihály, akitfek71 <> 
kúronájál' ragadtak él á ravasz szélhámosok. 
A celldömölki vásártér közelében Biczóval 
beszélgetésbe eredt egy niarhakercskedö, egy
szer csak előrohan egy harmadik ember, hogy 
az ő gazdájának 4000 koronája elveszett és 
azt más iiem találhatta meg, mint Biczó. A 
két idegen legott megmotozta Biczót, a csiz
máját is levetették. Biczó, hogy magát tisz
tázza, elővette bugyellárisát és megmutatta, 
hogy abban 700 korona van, az ö becsületes 
utón szerzett pénze. A szélhámosok megnéz
ték az erszényt, de a j>énz helyett észrevét
lenül ke|>es árjegyzéklapokat csempésztek a 
bugyellárisba, azután tovább állottak. Későn 
tudta meg csak Biczó, hogy a pénzét. is ma
gukkal vitték. A szélhámos tolvajokat most 
megyeszerte körözi a csendőrség. : . ' , . 

Tüzoltótanfolyam Hagyargencsen. A 
vasvármegyei tűzoltó-szövetség választmánya 
előterjesztést, tett az alispánnál az idén ren
dezendő tűzoltó tanfolyamok helye és idő
pontja tárgyában. Az előterjesztés szerint a 
tanfolyamok lehetőleg június és július hóban 
tartatnának meg. Járásunkban Magyargencs 
községet szemelték ki a tanfolyam helyéül, 
hol az előadást : Horeczky Gyula csánigi tüz-
TuTöpáraiicsnol Jogja'tartaiii. — : _"' 

Külföldiek magyar földön. Eddig bol
dog, boldogtalan bejöhetett Mögyarországba s 
ott ütötte föi a sátrát, ahol neki tetszett s 
ha meg tudott élni, az ördög se törődött vele, 
senki se kereste, ki fia, ki lánya. Nemzetiségi 
izgató, anarkista zavartalánul járhatott az or
szágban föl s alá, csak a büntetőtörvényköuyvbe 
ütköző cselekményt ne követett el légyen s 
ha éppen elkövetett, az volt a fő, hogy tetten 
ne kapják, mert ha szerencsésen tovább áll
hatott, akkor'aitáii '•"lefflübb' tjnbeir-bottal 
üthették a nyomát, mert még azt sem tudták 
róía: hogy kicsoda, micsoda. Az 1903-ban al
kotott törvény végrehajtására most került a 

nvHtiö koronát 'a<hvTiik-( -*<••Wörwutv.-nár- életbe Vt-Hltit , iniia*"t 
Magyarországon élő külföldiek letelepedését, 
tartózkodását, nyilvántartását szabályozza. A 
törvényhatósági és községi közigazgatásnak 
ujabb, gondot, munkát ad a törvény végreliaj-
tása. Közrendészeti tekintetből rendkívüli liasz-

snajs_igérke?ik__a refonn: amennyiben a ké-
tes alakok és külföldi jövevények irikognitó-

lito4-ben: 

11,703.050 K, 
5,428000 h 
2,135.000 K, 
1,458.200 K, 

ban nem igen bujkálhatnak az országban, mint. 
|-amikép ez a múltban t ö r t é n t , . 

A máv. szolgák táncvigalma. A máy. 
celldömölki .szolgai kara-holnap délután a 
Tory-féle téglagyár melletti Tcerthelyiségbeii 
tartja nyári táncvigalraát A látogatottnak 
Ígérkező mulatságon rendezendő világposta 
iránt a hölgyek körében nagy az érdeklődés. 

Még nem Olvasta? Benedek Uiszló tol
lából a mult héten jelent .még -.Budapest 
éjjel- cimü szenzációs könyvnek második k i 
adása. A mü bepillantást enged az/olvasónak 
az éjszaka bűneinek tömkelegébe, az erkölcsi 
sülyedés lépcső, fokáib átvezeti s a mü át
olvasása után mintegy megkönyébbül az ol
vasó, hogy az erkölcsi bukástól— minthogy 
annak fázisait már" sikerült megismernie, — 
meg van mentve, sikerülni fog e" réven az 
önmegtartóztatás a csábító bűntől. A mű szer
zőjéhez József kir. -herceg sajátkezUleg inté
zett levelet, melynek hasonmása á mü elején 
szinten feltalálható. Az érdekes könyv ára 3 
korona. Megrendelhető a (Budapest éjjel, ki
adóhivatalában, Budapest IV7., Veres I'álné-
útert iZöldfa-utca) lüjd. ;'••' 

- Kivándorlás Amerikába. A könnyű 
megélhetés és vagyonszerzés még ma is nagy
ban vonzza honfitársainkat Amerikába, A mult 
héten Németh Jánosáé sági, Szimitz János 
kocsi és Uti József dukai illetőségű lakosok 
-kaptak a celldömölki járás területéről Ameri
kába szóló útlevelet áz alispáni hivataltól. 

Szörnyen fő a német császár feje, 
ellátogasson-e Budapestre. ;Menjek^e ? Nó 
riiénjek-e? A celldömölki közönségnek bezzeg 
nem fáj a feje! Aggodalom nélkül megy a 
— városháza kerthelyiségébe, inert tudja, 
hogy ott ma kerlmegnyitás- van és az öreg 
Zsoldos bácsi a legnagyobb előzékenységgel 
siet a hozzá betérőnek szomját a híres kő
bányai sörrel csillapítani. A csinosan díszített 
kerthelyiségben egy hírneves cigánybanda 
muzsikál. Aki tehát pünkösd napját kelleme
sen akarja eltölteni, az a városháza kerthe
lyiségének megnyitásán ott legyen. 

Kérelem. .Szabó Mihály - helybeli elag
gott iparos, már hetek óta betegeskedvén, a 
kórházban fekszik s min't ilyen 3 kiskorú 
gyermekének kenyeret keresni képtelen. Föl
kérjük ennélfogva -jószmi polgártársainkat 
hogy bárminő csekély adományaikat is, ren
deltetési helyére való juttatás végett, lapunk 
szerkéázTőségéhez - beküldeni sziveskédjenék. -

Szobában ápolt virágok nyáron. 
Gyakran hallani panaszt, hogy a szobában, 
cserépben neveltvirá-u>k nyáron a leggondo
sabb ápolás.dacára is elpusztulnak. Ennek 
pedig rendesen az szokott az oka lenni, hogy 
a nap sugarai közveUen érvén a cserepet 
azt nagyon átmelegítik, minek következtében 
a növény gyökerei is kisülnek. Az okot tehát 
tudyán, könnyű lesz a bajon segíteni, még 
pedig ugy, hogy deszkát vagy valamT—aTfi-lét 
álhtunk a cserepek elébe némi távolságban, 
ezt a.kis közt pedig erdei mohával kitöltjük. 

Öngyilkossági kísérlet Kovács István 
hosszuperesztegi lakos neje mult l ió 28-án 

.férje a kjresmába mént iddrigálnf.'a mit az 
időközben hazatérő hosszú nyelvű asszouy 
nem jó szemmel nézett s ezért urát meg is 
szidta, mit az érzékeny férj annyira szivére 
vett,-hogy ki ment a- pajtába s ott felakasz-: 
tolla magát. Már feketédet 
arra ment Nagy* Sándor utkaparó fia, ki a 
halállal Vívódót levágta a kötélről s nagy-ne
hezen tehetett még életre hozni. 
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Szerkesztői üzenetek. 
Ké/. uati>líBkat-nem ad vissza a szerkesztőség . Névtele 

tövetekre nem válaszolunk. 

- Z*. E. Celldömölk. Tudomásunkra jutott, 
hogy most több alkalma lesz arra, hogy ná
lunk ^kalmatlaiikodjék, miért is ezúton kér
jük b. közleményeinek leadására. 

fi. A. Debrecen. Hogy múlnák a napok V 
Valószínűleg nagyon jól, ugy látszik, mi fele
désbe is jöttünk. Néha-néha azért megfenhetne 
bennünket Üdvözlet B. l.-töl is. •-•.•.'swies 

Síkon A. Jáiioxhiiza. B. értesítéseit meg-, 
kaptuk, köszönjük. Hirdetésének ez ideig.neni 
tudtunk helyet szorítani, de a jövő szátntSj 
kezdve már közöljük. 

V a s ú t i m e n e t r e n d . 
KisceUböl indul: 

•. üyflr felé : Délután 5 ora 62 percigyors
vonat), éjjel 12 ó. 24 p. (személyvonat), dél T 

után 1 6.. 48 p. Iszv.tr-d.-e. 10 6,01 p. (gyv.j 
éjjel 4 ó. 36 p. (vv.j, 0 6. 23 p. (vv\). 

Szombathely felé: Délelőtt 11 ó. 41 p. 
{gyv.), éjjeli-4 ó. 26 p. (szv.t, délután. 1 6. 
54 p. (szv.i, délután 5 ó. 57 p. (gyv.). este 8 
6. 49 p. (vv.). 

Székesfehérvár felé: Reggel 4 ó. 48 p. 
<szv.), délután 2 ó. 20 p. (szv.l. 

Csáktornya felé: Este.6 ó. 02 p. (szv.). 

Kiscellbe érkezik: 

Győr felől: Délelőtt 11 o. 35 p. (gyv.), 
éjjel 4 ó. 14 p. (szv.),- délután" l ó . 34 p: 
<szv.), délután 5' ó. 51 p. (gyv.), esté 8 ó. 30 p. 
p.. (vv.). 

Szombathely felől: Délután 5 ó. 45 p. 
<g?v-). éjjel 12 ó. 16 p. (szv:), délután 1 ó. 
38 p. (szv.), délelőtt 9 ó. 54 p. (gyv.), éjjel 
4 ó. 19 p. (vy.l,- délután 5 ó. 33 p. ( w ) . 

Székesfehérvár felöl: Délután 1 ó. 17 
p. (szv.), délután 5 ó. 41 p. (szv.). 

Csáktornya felől : Este 8 ó. 41 p. (szv.) 
- '- -. * " ' ' 1 

Minden kedden és |>énteken, ugy a várm. 
vözgyülések napján indul Kiscedből vegyes-
vonat 6 ó. 15 perckor, Szombathelyre érkezik 
8 ó. Itt perckor, Szombathelyről indul délután 
-3 ó. 43 -perckor;. Iviscelllie-érkw.ik délután 5 
ó. 35 perckor. ' . • 

Tájékoztató. 
E rovatban előfizetőink elmét 

díjtalanul közöljük. 

Agyagáru gyá r : 
Boscowitz Sámuel Pápán, Korvin-etca 18. 

Készit tözálló anyagból divatos cserépkály-
vitások is-jútáriyos árban elfogad

tatnak.,-
Asztalos: - • 

Schiitz Gyula épület- bútor- és portál-asztalos. 
Temetkezési vállalkozó. Kossuth I-ajos-utca. 

Á c s : 
Reich litván ácsmester, Kórház-utca. 

-keiek Imre ácsmester, Kórház-utca. 
• B á d o g o s : 

Rendler Lajos épület és diszmű bádogos. 
Nagy raktár konvhafelszerelési cikkekben. 

Horbély és fodrász: 
Engelsz Ferenc újonnan berendezett borbély-

és fodrasz-üzlete CeHdömöflön a Vásártér-, 
uteában. 

Mikus Kornelne Kossuth bajos-utca. 
Cserepes: 

Szigeti György cserepes-mester Alsóság. Kl-
vállal minden e szakmába vágd uj mun-
kákal és javításokat. 

Cipész: 
Gerencsér András uri és női cipész. Vásár? 
, ' tér-utca, 
JájMsa Pál uri -é> női cipész. Ferenc József-

utca. 
Klaffi Gyula férli és női cipész, Erzsébet-u. 
Reit Dávid uri-. női- és gyermek-cipő raktára, 

>uth Lajos-utcar^. * • •_ 

Divatáru ke re skedő : 
Löwenstein J. és Fiai r Celldömölk és Pápa. 

Legolcsóbb bevásárlási hely. 
Németh Harkns uri és női divatkereskedése. 

Szt. Háromságtér. 
Füszérkereskedő: 

Alm.isi János fűszer-.liszt- és festékkereskedő, 
Dömölki-utca. 

Gayer Gynláné fűszer-, festék- és vaskeres
kedése, Szt Háromságtér. 

Kohn Sándor fűszer-, liszt- és vegyeskeres
kedése, zománcozott edény nagy raktára a 
Szt. Háromságtéren. 

Federer Jakab fúszerkereskedése Jánosházán, 
• Hentes: 

Bödör József hentes-üzlete és husfűstöldéje 
Jánosházan, 

Ker tész : 
Mór Gyula mii- és kereskedelmi kertész 

Vásártér-utca. 
_Z- K á v é h á z : 
Központi Kávéház Kossuth Lajos-utca. — 

Kitűnő italok, pontos kiszolgálás I 
Klein Jakab Uj kávékása a vasáti állomás 

közelében.- Idegeneknek találkozási es szó-
- rakozó helye. Minden időben friss kávé. 
Erzsébet-kávéház Győrött, Király-utca. Egész 

éjjel nyitva, naponta cigányzene. 
Kőríiives és építési vál la lkozó: 

Lalák Ferenc, Kis-utca. Elvállal javításokat 
és házak újra építését. 

Vizlendvay József építési vállalkozó és oki. 
építő-mester Cellcömölkön. Elvállal az épí
tési szakmába vágó mindenfélé uj mun

kálatokat és j a v i t á - n k a t . 
Horváth János, Jánosházan. Uj-utca. Elvál

lal mindenféle kómives munkát, házak újra 
építését -és javításokat olcsó árak melletti. 

~ "Lakatos: • 
Légrády Kálmán épület és géplakatos, Sági.-u 
Rosenheim Ferenc épület és géplakatos Cell

dömölk, Sági-utca. 
Simon Sándor épület ésgéplakatos,Kossuth-L-u 

Elvállal szakmájába vágó mindenfele inunkat. 
Lisztkereskedő : 

Herzield Mór. Csornai Gőzmalom Liszt-
Főraktára Celldömölk, Kossuth Lajos-utca. 

Takács György lisztkereskedése Celldömöl
kön, a Bencés-rend épületében. 

Marhake re skedő : 
Klein Testvérek, Ferenc József-utca. 

Mészáros . - -
Kranaz Mihály, -Sági-utca.. ' aassS •• 
Snger Ignác lroiesai''htítnrtViTíInim1^ 

l.ajos-utca. 
Zsirai Lajos mészáros és hentes üzlete a 

Fő-téren, Celldömölkön. 
Pék: 

Kelemen Ferenc,Kis-utca Fiók: Kossuth L-u 
Kenyérsütések elfogadtatnak. ,'-... 

(^r i ta^tyeWr**- 0 ^ —•— : '-
Szesz- és bo rnagyke reskedő : 

Günsberger Ignác. Ság. Szesz- és bor
nagykereskedő. 

Sö r r ak l á r : 
Altstádter József, Dömölki-utca. 1 hires kő

bányái sör raktára.--
Szijgyártó: 

Rász Gergely Jánosháza. Elvállal szakmájába 
vágó mindennemű .uj munkát- és javjlast 

Szabó: 
Guttmann Adolf,Kis-utca. Készit férli ruhákat 

a legdivatosabb kivitelben. 
Tihanyi Béla ruharaktára Celldömölkön, a 

Sági-utcában. Férli- és gyermekruhák nagy 
választékban tartatnak, raktáron. 

Tóth Antal, Vásártér-utca. Divatos öltönyöket 
olcsón készit. 

Mielőtt ruhaszükséglctét beszerzi, tekintse meg 
Síkos István férfi és gyermek-ruha áru
házat Jánosházan. Mértékszerinti megren
delések olcsó áron eszközöltetnek. Tisztítá
sok elfogadtatnak. 

Vágó Dezső első pápai férli divat-terme 
Fő-tér 253. sz. Készit katonai-, papi-., é s 
polgári ruhákat Legfinomabb bel- és kül
földi rul' ikelmék raktáron! 

Téglagyár; 
Bárdossy á. és Társai, Sági-utca. 
Törj György, Szt Háromság tér.. 

Szobafestő: 
Ifj. Reich Imre, Ferenc József-utca. Elvállal 

templom-, szoba-, és díszfestést olcsó á ra 
kon. Szoba-kárpitozások (Tapéta) a. legújabb 
mmták után kifogástalanul készíttetnek. 

Üveges: "' 
Spieler Edt üveg-, porcellán- és támpaárdk 
. kereskedése, Szt Háromság tér. 

. Vendéglő és szálloda: 
Hungária szálloda, Pápai-utca. Kávéház, ét

terem és szálló-szobák. Pontos kiszolgálás! 
Korona szálloda, Kossuth 1-ajos-utca.,Újonnan 

épült és fényesen berendezett 25 szálló-szoba. 
Szarvas vendéglő, Szt Háromság-tér A ldg-

tisztább sági borok, figyelmes kiszolgálás! 
Hubert Pál vendéglős, Csönge. 
Krenn József sörház-vendéglő bérlője János

házán. 
Rotschild Dávid vendéglős Ság. Tisztán Ke

zelt sági borok.— Naponta Friss birkahús 
kapható. 

Zsoldos Antal 'sörcsarnoka Celldömölkön, a 
Központi kávéházzal szemben. Állandóan 
frissen csapolt kőbányai sör. 

Vak szamár szálloda Győrött Teleki-utca 
Marschall Pál vendéglős. 

-VadáSSy -Pál vendégleje Izsák fán. 

Kiadó lakás. 
Egy 3 szoba, konyha és mel

lékhelyiségekből álló lakás a Sági
utca 55. szám alatt minden órán 
kiadó. 

Bővebbet Alstadter József ház
tulajdonosnál. 

Jtíadó bútorozott §Ma . 
Egy csinosan bútorozott 

= ^ = 9 © l» á .• 

azonnal kiadó. -^sr 

Bővebbet a kiadóhivatalban. 
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6. oldal. KEMENESALJA 23. szám. 

ALAQCSQVEK 
HOKNYOSZSIXDELYi 

iszapolt agyagból 
bérmentve minden állomásra, j 
Bővebbet GAYER GYULA cégnél j 

CELLDÖMÖLK. 

5 |ö |u |o |o [5 |o |o B |o (ö |o |o |o W |o 
' A hírneves főtörzsorvos és 
d r . S c l i m i d t © . - f é l e 

gyorsan és alaposan eltávolít idő
szakos siketségot, túlfolyást, fül-
zugást és nagyothallást 'még idült 
esetekben is. f í S " Kapható á 2 frl 
palackja használati utasítással együtt 
„Salvafor gyógyszertárban" Pozsonyban. 

ELSŐ SZOMBATHELYI GÓZTÉGLAGYAR. fSEEXSSSJSES^SJ^SEí 

Kiadó lakás. 
Celldömölkön, J L Kis-utcában -2 szoba, 
előszoba, konyha s mellékhelyiségek
ből álló lakis^folyó évi november i-re 

kiadó. 
Bővebb felvilágosítás nyerhető- 4a*. Bakony 

Józsefné háztulajdonosnál. 

Első styriai kötőgép-gyár 
FOfiL J. I - mügépész. 

Magvarországi k é p v i s e l e t é s r a k t á r 
'Budapest, VI . Te éi-ttrtit 20. 

A leghíresebb kötög~pek t ömlőzár ra l % 

házi é s ipari célra, részletfizetésre is 
kapha tó . 

Árjegyzék ingyen és bérmentve. 
Varrógép- és kerélpár-javUó-mühelf. 

Nyári 
mu la tságokra : 

Lampionok 
nagy választékban, 

Confetti és 
S e r p e n t in 
bármily mennyiségben 

kapható 
Dinkgreve Nándor 

papirkereskedésében. 

Egy ügyes fin 

tano n c z u l 
Fábián Dezső kovácsmesternél (Czell-

dömölk.) felvétetik. 

Pártoljuk a hazai ipart? 
FIGYELEM! 

Értesítem a nagyérdemű vasúti alkalmazott urakat, hogy öt év óta fennálló férfi szabó üzletemet 
áthelyeztem a Vásártér-utcába, Tory György vendéglős nr hasába (a rém. kath. nőiskolával szemben). 

. . Tzletemet tetemesen megnagyobbltottami~es"ezzel kapcsolatban beszereztem á~"riiavT alkalmazottak 
részére szükséges rangszerinti cikkeket, melyekből állandóan nagy raktárt tartok az ^álábh^megjeloll olcsó 
árak mellett: , . . ' 

VALÓDI RAMBSBL'RG FÉLE SAPKÁK ACÉL RUGÓVAL: 
Tiszti sapka kamgarnból . . 8 kor. — f i l l . 
Altiszti-sapka kamgarnból . . . . . . . . . . . 4 „ 50 „ 
Szolgai sapka ércjelvénynyel . ... .- . . . . . . . . . 2 % — „ 

Mindennemű arany és ezüst zsinórzat zubbonyokra, ezüst perül, parolin, sipzslnór minden színben. 
Műhelyemben a legelegánsabb szabásban-készülnek zubbonyok 16 koronától feljebb. Pejácsevics-

nadrág 10 koronától feljebb. Znbbonyoi-zsinórozása olcsó áron elíogadtatik -
A vasúti alkalmazott urak becseŝ  pártfogásátTíérve, vágyok' J Í I ' " ' 1 " " f — ~ kiváló tisztelettel 

WFTMANN ADOLf, 
polgári és egyenruha szabó. 

és gyermekruha raktál ! 
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EDELÉM > I É S 8 Z 4 B O ^ 
k e c s i g y á r t é k P J k P A V á s á r - u t c a .4. C f * 

Van szerencsénk « n. é. közönség becses tudomására 
adni, miszerint Pipán a Váair-utea 4. sí im alatti 
k o v á c s , és b o t f n t i r - ü z l e t e i n k h e z 

is rendeztünk be, minélfogva ezen három összetartozó 
iparunkkal együttesen'képesek vagyunk áföbb városokban 
szerzett tapasztalatainkat érvényesíteni és a m i i kor 
követelményeinek megfelelően, minden néven-nevezendö 
bárminemű ruganyos kocsikat a legjulányosabh árért 
készíteni. — A legjobb nyerges, fényezés, úgyszintén a 
kocsikhoz szükséges anyagért, valamint kiváló jó mun
káért teljes felelősséget vállalunk. 

Kész -kocsUai. állandóan raktáron tartunk. 
.Elvállalunk bárminemű alakítást és javí

t á s t pontos kivitelben mérsákelt árért 
Legfőbb löiékvésunk, hogy t rendelőink es vevőink megelé

gedését é s bizalmát kiérdemeljük 
A n é kózunscg szíves pá 'űogását kérve vagyunk ~~ 

kiváló tisztelettel 
E d e l é n y i é s S z a b ó 

kocsigyártók - * 

Építtetők figyelmébe! 
Vállalkozom mindennemű építkezésre, a legegy

szerűbbtől a legdíszesebb kivitelig. Lakóház, bérház, 
templom, iskola, nyaraló, gazdasági épületek, tégla-
és mészégető kemencék, malmok, zsilipek felépíté
sére. Kpiiletek átalakítása és javítása, nedves lakások 
szárazzá tétele, betonirozás, csatornázás stb ponto
san eszközöltetnek. Tervezettel és költségvetéssel bár
mikor szolgálok. Szakvéleményt és felvilágosítást 
szívesen adok. 

K téren már évek ótajntlködöm s megbízatásomnak min
denkor lelkiismeretes pontossággal feleltem meg, miért is 
kérem a t. közönség szíves pártfogását 

Azon helyzetben vagyok, hogy a legkényesebb igényeket 
is kielégíthetem s amennyiben minden megbízást a legmodernebb 
kivitelben is pontosan teljesítettem, megbízhatóságom ismeretes. 

' A j . közönség becses pártfogását kérve, vagyok 
"r "... , kiváló tisztelettel 

^ M L f f ¥ ^ Ó Z S E F okL épitő 
PAPA, Hunyadi János-ntca 4. (Saját házx 

Villamos és gőzerőre berendezett gyár 
távolról sem képes oly olcsón finom 
és jó hangszert szállítani, mint 

Reményi Mihály 
a Magyar Királyi Zeneakadémia 
házi hangszej készítője, azért né 
vásároljon semmiféle hangszert, 
legyen az hegedű, gordonka cim
balom, harmónium, harmonika, fa-
vagy rézfuvó-hangszer, hur, stb. stb, 
míg- Reményi legújabb ábrákkal 
-ellátott képes árjegyzékét át nem 
olvasta, mely ingyen és bérmentve 
küldetik Budapestről, Király-utca 58. u . 
Zenekarok teljes felszerelése a legolcsóbb 
árakon. Külön költségvetés díjtalanul. Kivitel 
a világ minden részébe nagyban és kicsiny
ben. Zongorák és cimbalmok javítása .és 
hangolása. Az összes hangszerek javítása 
szakszerűen, olcsón és pontosan eszközöltetik. 

A_ -Mészárosok és Hentesek Lapja- és 
• Állatkereskedelmi Ujság« kiadásában 

— . 1 • • IHCffJctOtlt' & 

Vásári Zsebnaptár. 
Husipari és illatforgalmi évkönyv 
1906-ra és az előfizetők az idén is 

TEUESKN INGYEN kapják meg. 
TARTALMAZZA: A fontosabb országos 
éá havi, valamint heti állatvásárokat az 
év minden napjára pontosan átszámítva 
A fontosabb állategészségügyi rendelke-. 
zéseket, az év folyamán felmerült újítá
si ikkal kibővítve. A fontosabb állatforgalmi 
tudnivalókat A magyar és külföldi állat-
piaepfr J i i v i t e l i m ó d o z a t a i t <Vt nz üzieti 
szokásokat A szavatossági időhatárokat: 
A, fővárosi állatvásárok szabályait és 
dijait. A vágóhídi és huivizsgálati sza-# 

balyokat A fógj-aszfásT adót. Az "ipar-
törvénynek a húsiparra vonatkozó ren
delkezéseit. Továbbá a húsipar és állat-
forgalom körébe tartozó öss-es tudni
valókat, jegyzéknaplót stb. — Előfizetési 
ára: félévre ti korona. Az évkönyvet csak 
előfizetők kaphatják meg, könyvpiacra 

.—egyáltalán nem kerül. 
A 'Mészárosok es Hentesek Lapja, és 
• Állatkéreskedelmi üjság< kiadóhivatala 
Bpest, I X . , Ferenc-kürút I S T S Z . a. van. 

4—Wsen-letjWrli 

Iszákossag nincs többé! 
kívánatra bárkinek bérmentesen küldünk 
egy próbát a CozaporbóL Kávé, tea, étel 
vagy ssesses italban egyformán adható az 

ivó toé** nélkül. 
A „. " ' V tuhbet ér mint a vi

lág mindén sxoocszedc a tartózkodás
ról, mert csodabatasa ellenszenvessé 
teszi MI iszákosnak • szentes italt. A 
. C OZ A * oly csendesen é s biztosan hat 
hogy azt feleség, testvér avagy gyermek 
egyaránt as ivónak tudta nélkül adhat
ja é s az illető még csak nem is sejti 
mi okozta javulását. 

„COZA" s családok ezreit békítene 
ki ismét aok-aok ezer ffr.it a szegre* 
é s bccstelenségtól megmenteniük késó> 

, józan polgárok é s ügyes üzletemberek 
lettek. Temérdek fiatal embert a |o útra 
é s szerencséjéhez segített é s sok ember
nek életét számom évvel meghosszab* 
bitotta. "~ " 

Ax intézet mely a „COZAPOR* tu
lajdonosa, mindazoknak, kik kívánják 
egy próba adagot és egy köszönő 1 Írá
sokkal telt könyvet dij- es költségmen-
igy* bárki is inéggyőrfidhessen biztos f 

hatásáról, kezeskedünk hogy az egészségre -teljesen 
ártalmatlan. 

INCYEN RROBA 362 sx. 
Vágj*ki ezen.szelvényt 

és küldje még ma az in
tézetnek 

(Levelek 25 fillér, leve
lezőlapok 10 üllérre her-
mentesitendők ) 

COZA INSTITÜTE 
(Dept 362.1 

62, Chancery Lane 
London, Anglia. 

Ha köszvényben, reumában szenved, 
ne kísérletezzen semmiféle sz-rrel, hanem vegyen 
egy-iiveg .; , . 

Dr. Ffssch-féle 

rgfjf..-"""f ^.Trumal^ kcX-t Jáj-r, i 
és derékfájást, kezek és lábak gyengeségét , ütés, 
erőltetés, rándulás, ftcatnodásbol származó -fáj
dalmakat cs daganatokat biztosabban gyógyít 
mint barmilyjjiflS. külső vagy b IsŐ gyógyszer . 
Hatása a l egröv idebb idő alatt_eszle lhető , még 
a legrégibb bajoknál is, melyeknél sem fürdő, 
sem gyógyszer, nem -használt, Kanható a lella-
— • íonal, cs egyedüli készí tőnél: i y - — ' 

Dr, Flesch Emil MagyarXorena gy.szertáraban 
iivŐr, Haross-ut 24;. ssám. 

i í-l • IllMn-s ii -\r-.\ 2 K. HDzAmoaaltli hasznftlatra 
valii „Caalakti" ÖVPK ara B K., 3 kis, vatry a jCsa|á<li" 

nvej.* r.-ni.-l- s-n-1 liérmetitve Hl inv . ttel kílldjiil 

É p í t k e z é s i a n y a g o k : 

Elszigeteld aszfalt és kátrány
lemez, carbollneum. kőszénkátrány, 
menyezetnád, gypsz, cement leg
első hazai gyárakból, gyári árakon ná
lam kaphatók. ' . , 

Ugyanitt az 1854 óta fennálló kőbá
nyai Első Magyar Részvény Serfőzde 

hordó- és palacksör főraktára. 
Egy söröshordók csapolására alkal

mas álig használt jégszekrényt jutányos 
áron szintén ajánlhatok. 

Honig Sámuel 
építkezési vállalkozó Celldömölk (Uj_ városháza) 

AZ 

Ü N I Y E R S Á L -FLUID 
gyógyít: esázt, kőszvényt, rhenmit, 
náthát és influ enzit, mindan meghű
léstől vagy rándulástól eredő kés-, 
láb- és derókszaggatist, makacs 
bSn-iszketegséget, fog- és fejfajist. 
A kimerüli, lankadt izmukul és idege
kel felüdíti és erősili, amelgel számos 
orvosi és mayán elismerő levél bizonyít. 
Hivatkozjúsml c Jfigga^kérjen levelező^ 

Tajioiii kis prÖMtilvegei, melyét min
denki ingyen, iwslabérmcntésen'kap. 
í decis üveg* 1 kor. 50 fillér. 3 üveg 
portómentes, (> kis próbaüveget 3 kor.; 
12 kis üveget 5 kor. portómentesen után
véttel küld a „Vörös-kereszt" gyógytár, 

Temesvár. 
Budapesti. főelárusitó: 

Török József gyógyszertára, 
Király-utca 12 és Andrássy-nt 26. 
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van szerencsénk felhivni, miszerint intézetünk rendkívül előnyös 

törlesztéses jelzálogkölcsönöket ad 
" 4 ' l r - e és 5 V l o alapon lO—65 évig 

terjedő időre, a legmagasabb összegben földbirtokra I . helyen való bekebelez sr e. 
Ezen kölcsönök különös előnye, hogy kamatjuk a váltó-kamatnál sokkal olcsóbb és hogy ebben 

az olcsó kamatban már a tpfce törlesztés, is benne van. _ _ _ , . 
A tőkét tehát nem -kell külön visszafizetni, hanem a kamatok pontos fizetése esetén a tőke önma 

gától tőrlesztódik. '— - .. 

Drágább kölcsönöket olcsóbb kölcsönökre átváltoztatunk 
? Az átváltozás (convertálás) eseten a régi kölcsön kitáb!á/.ása és az uj olcsóbb kölcsön betáblázása 
bélyeg- és illetékmentes. V-
Neill t o r í e S Z t C s e S kSIC80n5ket nyújt bármely összegig. 
Betétekot elfogad kamatozás végett előnyös feltételek mellett, t-pénztári könyvecskére és folyó számlára. 
Leszámítol váltókat mérsékelt kamatláb mellett 
Bevált bel- és külföldi értékpapír-szelvényeket és külföldipénznemeket. -

Bővebb felvilágosítást és prospektust ad a _ • 

K e m e n e s a l j á i T a k a r é k p é n z t á r R . - t á r s a s á g . 
Celldömölkön (Kis-Cell) Sági-utca Saját ház. 
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ÁRJEGYZÉKET , ' 

gőzcséplökészletekről, 
-benzinmotorokról 
és vetőgépekröl. = = 

• Az árjegyzéket díjtalanul küldjük. 
UeVclczim': 

AGRARIA Budapest Váczi-nt 2. 
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A c e t y l e n v i l á g i t á s h o z : 

Legjobb minőségű római darabos ealcIumcarMd 26 K. 
Legjobb minőségű római szemcsés c a r b i d . . . . . 3 0 L. 

Ára 100 kgr. Jiszta súlyért, tehát csomagolási 

sulybeszámitása nélkül, ingyenes csomagolással, 

__stzonnah készfizetés vagy utánvét ellenében pénz T 

tári engedmény és minden levonás nélkül. 

SzálHtünk legkitűnőbb rendszerű acetylenkészü-

lékeket és iriiesjcetylen-yilágitási. hexendezé-

.seket is legjobban.' 

Állandó nagy r a H á r Budapesten. 
Gyors kiszolgálás! 

Schvarcz József és Társa 
acetylen-vilagitasi és calciumcarabid eladási vállalata 
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